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В соответствии с решением 76/503 от 17 декабря 2021 года и без создания прецедента 
для будущих пленарных заседаний, официальные отчеты Генеральной Ассамблеи 
будут дополнены приложениями, содержащими тексты выступлений, представленных 
официальными лицами, приглашенными для того, чтобы сделать выступление или 
представить доклад, в форме заранее записанных заявлений и направленных Председателю 
не позднее того дня, когда такие заявления воспроизводятся в зале Ассамблеи. Такие 
представляемые материалы следует направлять на электронную почту estatements@un.org

 
 

 

   
 

     
      

      
      

   

     
     

 

 

 
     

 

      
 

 
     

 
 

     
      

       
     

 

 

    
 

    

  

 
  

 

Организация Объединенных Наций A/76/PV.62 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 
Семьдесят шестая сессия 

62-е пленарное заседание 
Пятница, 18 марта 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Шахид . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Мальдивские Острова) 

Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Торжественное заседание по случаю 
Международного дня борьбы за ликвидацию 
расовой дискриминации 

Пункт 72 повестки дня (продолжение) 

Ликвидация расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости 

Председатель (говорит по-английски): Генераль-
ная Ассамблея возобновляет рассмотрение пункта 
72 повестки дня, озаглавленного «Ликвидация ра-
сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и свя-
занной с ними нетерпимости», по случаю праздно-
вания Международного дня борьбы за ликвидацию 
расовой дискриминации в соответствии с пунктом 
46 резолюции 76/226 от 24 декабря 2021 года. 

Рад приветствовать всех участников торже-
ственного заседания по случаю Международного 
дня борьбы за ликвидацию расовой дискриминации. 

Прежде всего позвольте мне выразить глубо-
чайшую обеспокоенность в связи с тревожными со-
общениями о случаях применения на Украине на-
силия в отношении гражданских лиц, в частности 
женщин и девочек, в то время, когда семьи продол-
жают искать убежище и безопасность в новых ме-
стах. В этот день наши мысли обращены к народу 
Украины. 

С момента провозглашения этого Международ-
ного дня прошло уже более полувека, но мы так и 
не достигли цели ликвидации расовой дискрими-
нации. Несмотря на то, что нам удалось добиться 
почти всеобщей ратификации Международной кон-
венции о ликвидации всех форм расовой дискри-
минации, во всем мире мы продолжаем отмечать 
распространение языка ненависти и рост числа слу-
чаев проявления нетерпимости и расизма, в особен-
ности в отношении представителей меньшинств. 

Мы как мировое сообщество потерпели пора-
жение в моральном плане, не сумев ликвидировать 
расовую дискриминацию, что свидетельствует о 
нашей неспособности отстаивать все те ценности, 
которые мы поддерживаем в этом зале Генеральной 
Ассамблеи. Это свидетельствует о нашей неспособ-
ности выполнить поставленные в Уставе Организа-
ции Объединенных Наций задачи в соответствии 
с принципом «мы, народы». Это свидетельствует о 
нашей неспособности поддерживать сами принципы 
и саму основу, на которых зиждется это учреждение. 
Друзья, необходимо изменить такое положение дел. 

В этом году, когда мы отмечаем этот важный 
день, мы не должны забывать о масштабных по-
следствиях расовой дискриминации и о ее межсек-
торальном характере. Пандемия коронавирусного 
заболевания усугубила сложившуюся ситуацию 
и обнажила существующее глубоко укоренивше-
еся неравенство, которое оказывает диспропорци-
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ональное воздействие на наши общества. Это ка-
сается тех, кто сталкивается с расизмом, расовой 
дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними 
нетерпимостью. Маргинализированные и наиболее 
уязвимые слои населения лишаются важнейших 
благ, которых удалось добиться за последние деся-
тилетия, в частности в их социальной, экономиче-
ской, гражданской и политической жизни. 

Позвольте мне внести ясность: в основе расовой 
дискриминации лежат явные стереотипные пред-
ставления и предрассудки, являющиеся следстви-
ем разжигания и пропаганды ненависти. Неужели 
нас ничему не научили бессмысленные страдания 
и гибель столь большого числа людей — страдания 
детей, родители которых погибли из-за ненависти 
и насилия, а также боль и несправедливость утра-
ты близких лишь по той причине, что общество не 
признало их из-за цвета их кожи? 

Мы можем и должны добиваться более весомых 
результатов. Наш моральный долг — активно бо-
роться с расизмом во всех его формах. Для расизма 
многообразие не является достоинством. Он по-
рождает насилие и усиливает неравенство. 

Подтверждение в политической декларации, 
принятой в начале текущей сессии Генеральной Ас-
самблеи (см. резолюцию 76/1), нашей приверженно-
сти Дурбанской декларации и Программе действий, 
представляет собой важнейший шаг на пути к лик-
видации расовой дискриминации. 

Декларация служит для нас четким руковод-
ством в наших усилиях по противодействию дис-
криминации в отношении различных групп людей, 
таких как африканцы и лица африканского проис-
хождения, азиаты и лица азиатского происхожде-
ния, коренные народы, меньшинства, молодежь, 
женщины и дети. 

Еще одним конкретным шагом, содействую-
щем обеспечению полной политической, экономи-
ческой и социальной интеграции представителей 
указанных групп населения в качестве равноправ-
ных граждан без какой-либо дискриминации, стало 
недавнее избрание Генеральной Ассамблей членов 
Постоянного форума лиц африканского происхож-
дения (решение 76/414). 

Что касается дальнейших действий, то я обра-
щаюсь к национальным правительствам, органи-
зациям гражданского общества и представителям 

частного сектора с призывом объединить усилия в 
целях противодействия расизму и содействия осу-
ществлению Дурбанской декларации. Давайте про-
должать совместную работу по ликвидации расо-
вой дискриминации. 

Сейчас я предоставляю слово Генеральному 
секретарю. 

Генеральный секретарь (говорит по-
французски): Я рад принимать участие в этом засе-
дании, посвященном Международному дню борь-
бы за ликвидацию расовой дискриминации. Это 
день, когда мы, подводя итоги проделанной рабо-
те, обращаемся также с настоятельным призывом 
к действию. Даже сегодня негативное воздействие 
расизма продолжает ощущаться в деятельности 
институтов, социальных структур, в повседневной 
жизни каждого общества. Он остается причиной 
хронического неравенства и фактором, препят-
ствующим осуществлению людьми своих основ-
ных прав человека. Он дестабилизирует общество, 
подрывает демократию, позволяет ставить под 
сомнение легитимность правительств и препят-
ствует обеспечению всеохватного и устойчивого 
восстановления после пандемии коронавирусного 
заболевания. 

Кроме того, расизм способствует утвержде-
нию в общественном сознании паразитирующих 
на примитивных чувствах концепций, возводящих 
ненависть в норму, ущемляющих достоинство лю-
дей и поощряющих применение насилия. Также не 
подлежит сомнению наличие взаимосвязи между 
расизмом и гендерным неравенством. К числу се-
рьезных последствий, порождаемых этими явлени-
ями, относится множественная и межсекторальная 
дискриминация, от которой страдают темнокожие 
женщины и женщины-представители меньшинств. 

В любой стране можно столкнуться с прояв-
лениями нетерпимости и ненависти. Африканцы и 
лица африканского происхождения, азиаты и лица 
азиатского происхождения, представители мень-
шинств и коренных народов, мигранты, беженцы 
и многие другие группы населения регулярно ста-
новятся объектом стигматизации, дискриминации 
и насилия, а также необоснованных обвинений в 
свой адрес. 

(говорит по-английски) 
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Тема этого года — «Голоса за действия против 
расизма» — призвана побудить нас внимательно 
прислушиваться к мнению других, четко и во все-
услышание излагать собственную позицию и пред-
принимать решительные действия. Мы все обязаны 
поддерживать движения за обеспечение равенства 
и соблюдение прав человека повсюду, должны ока-
зывать поддержку всем тем, кто пытается спастись 
от конфликтов или преследований, не допуская при 
этом какой бы то ни было дискриминации по при-
знаку расовой, религиозной или этнической при-
надлежности. Мы должны выступать против не-
навистнической риторики как в Интернете, так и в 
реальной жизни. Мы должны оберегать граждан-
ское пространство, защищая свободу выражения 
мнений и собраний — основу плюралистического, 
миролюбивого и открытого общества. 

Для того чтобы мы могли решить проблемы 
нищеты и отчуждения, инвестировать в образова-
ние и восстановить доверие и социальную сплочен-
ность, нам необходим обновленный общественный 
договор, базирующийся на принципе равенства 
прав и возможностей всех людей. Мы должны при-
слушиваться к мнению тех, кто непосредственно 
сталкивается с несправедливостью, и добиваться 
того, чтобы их проблемы и требования находились 
в центре усилий по ликвидации дискриминацион-
ных структур. 

Кроме того, важнейшим условием достижения 
расового равенства и искупления страданий, при-
чиненных в результате сохранявшегося на про-
тяжении столетий господства рабовладельческого 
и колониального строя, является восстановление 
справедливости. Нищета, низкий уровень разви-
тия, маргинализация и социальная нестабильность 
целых сообществ и стран — это всё проявления 
исторической несправедливости. 

Пришло время признать и исправить старые 
ошибки. Построение справедливого будущего тре-
бует исправления допущенной в прошлом неспра-
ведливости. Государства-члены должны, руковод-
ствуясь возложенными на них по международному 
праву обязательствами и обязанностями в области 
прав человека, продемонстрировать окрепшую 
политическую волю и активизировать усилия в 
области обеспечения расовой справедливости и 
равенства. 

В нашем распоряжении имеются детальные 
планы, предусматривающие принятие решитель-
ных действий, такие как Дурбанская декларация 
и Программа действий и механизмы принятия по-
следующих мер по их выполнению, Международ-
ная конвенция о ликвидации всех форм расовой 
дискриминации и «Программа из четырех пунктов, 
направленная на преобразующие изменения для 
достижения расовой справедливости и равенства». 
Учреждение по решению Генеральной Ассамблеи 
Постоянного форума лиц африканского происхож-
дения является еще одним примером достижения 
значимого прогресса в рамках усилий, направлен-
ных на принятие системных мер реагирования на 
системный расизм. Обращаюсь ко всем государ-
ствам-членам с призывом предпринять конкретные 
шаги, включая разработку политических страте-
гий, принятие законов и организацию более тща-
тельного сбора данных, в поддержку таких усилий 
на национальном и глобальном уровнях. 

Со своей стороны, мы, в Организации Объеди-
ненных Наций, приступили к реализации нашего 
собственного внутреннего стратегического плана 
действий по борьбе с расизмом, в котором намече-
ны конкретные меры по искоренению проявлений 
расизма на рабочем месте посредством привлечения 
виновных к ответственности. В ближайшее время 
я планирую назначить специального советника и 
сформировать руководящую группу, которым будет 
поручено осуществлять контроль за реализацией 
этого плана. Мы преисполнены решимости совмест-
ными усилиями добиваться, чтобы все люди, неза-
висимо от расовой и этнической принадлежности, 
цвета кожи, пола, религии, вероисповедания и сексу-
альной ориентации, ощущали свою сопричастность, 
чувствовали себя в безопасности и имели равные 
возможности для внесения своего вклада в успех на-
шей Организации Объединенных Наций. 

Для воплощения в жизнь идеи мира, свободно-
го от расизма и расовой дискриминации, требуется 
осуществление необходимых конкретных действий 
на повседневной основе, на всех уровнях, во всех 
странах. 

Давайте сегодня и всегда, сохраняя привержен-
ность нашим общечеловеческим ценностям, высту-
пать единым, сплоченным фронтом в защиту равен-
ства, уважения, справедливости и достоинства для 
всех. 
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Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его заявление. 

Прежде чем мы продолжим нашу работу, я хо-
тел бы заручиться согласием членов Ассамблеи от-
носительно направления в соответствии с пунктом 
46 резолюции 76/226 и моим письмом от 14 марта 
2022 года приглашения выступить с заявлениями 
следующим ораторам: Верховному комиссару Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам чело-
века г-же Мишель Бачелет Херия, Специальному 
докладчику по вопросу о современных формах ра-
сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и свя-
занной с ними нетерпимости г-же Тендайи Ачиуме, 
заместителю Председателя Комитета по ликвида-
ции расовой дискриминации г-же Верин Шеферд и 
комиссару Колумбийской комиссии по установле-
нию истины г-ну Лейнеру Паласиосу. 

Если нет возражений, могу ли я считать, что 
Генеральная Ассамблея постановляет, не создавая 
прецедента, пригласить вышеперечисленных ора-
торов выступить с заявлениями на этом заседании? 

Решение принимается. 

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с только что принятым решением сейчас 
я предлагаю членам Ассамблеи посмотреть заранее 
записанное заявление Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по правам человека. 

В зале Генеральной Ассамблеи воспроизводится 
видеозапись выступления (см. A/76/786, прило-
жение I). 

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с только что принятым решением я пред-
лагаю членам Ассамблеи посмотреть заранее за-
писанное заявление Специального докладчика по 
вопросу о современных формах расизма, расовой 
дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 
нетерпимости. 

В зале Генеральной Ассамблеи воспроизводится 
видеозапись выступления (см. A/76/786, прило-
жение II). 

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с только что принятым решением я пред-
лагаю членам Ассамблеи посмотреть заранее запи-
санное заявление заместителя Председателя Коми-
тета по ликвидации расовой дискриминации. 

В зале Генеральной Ассамблеи воспроизводит-
ся видеозапись выступления (см. A/76/786, прило-
жение III). 

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с только что принятым решением я пред-
лагаю членам Ассамблеи посмотреть заранее запи-
санное заявление комиссара Колумбийской комис-
сии по установлению истины. 

В зале Генеральной Ассамблеи воспроизводит-
ся видеозапись выступления (см. A/76/786, прило-
жение IV ). 

Г-н Тлаладжо (Лесото) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, позвольте мне от имени Группы 
африканских государств поблагодарить Вас за ор-
ганизацию данного заседания, посвященного Дню 
борьбы за ликвидацию расизма, расовой дискримина-
ции, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. 

Группа африканских государств подтверждает 
свою приверженность Международной конвенции 
Организации Объединенных Наций о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации, призванной 
содействовать поощрению и развитию всеобщего 
уважения и соблюдения прав человека и основных 
свобод для всех, без различия. 

Считаем, что мы все должны решительно при-
ступить к осуществлению всех необходимых мер в 
целях ликвидации расовой дискриминации во всех 
ее формах и проявлениях, а также предупреждения 
и искоренения расизма в теории и на практике, с 
тем чтобы содействовать установлению взаимопо-
нимания между расами и формированию междуна-
родного сообщества, свободного от всех форм расо-
вой сегрегации и расовой дискриминации. 

Более того, мы убеждены в том, что всякая те-
ория превосходства, основанного на расовом раз-
личии, является надуманной, предосудительной с 
моральной точки зрения и несправедливой в соци-
альном отношении и что нигде в мире ни в теории, 
ни на практике не существует оправдания для расо-
вой дискриминации. 

Нашу обеспокоенность и тревогу вызывает 
тот факт, что в некоторых частях мира все еще на-
блюдаются проявления расовой дискриминации, 
обусловленные убежденностью в расовом превос-
ходстве или чувством ненависти и подпитываемые 
политикой апартеида, сегрегации или разделения. 
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В прошлом году Организация Объединенных 
Наций и международное сообщество отметили 
двадцатую годовщину принятия исторического 
плана действий — Дурбанской декларации и Про-
граммы действий. Приветствуем эту важную веху 
и успешное проведение предыдущих обзоров хода 
осуществления Дурбанской декларации и Програм-
мы действий, в том числе все усилия, направлен-
ные на ликвидацию расизма, расовой дискримина-
ции, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. 
Вновь заявляем, что Дурбанская декларация и Про-
грамма действий являются олицетворением твер-
дой приверженности международного сообщества 
делу борьбы с расизмом, расовой дискриминацией, 
ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью на 
национальном и международном уровнях. Мы со-
знаем, что расизм является глобальной проблемой 
и что борьба с ним требует коллективных усилий, в 
которых мы все должны принимать участие. 

В 2001 году в Дурбане государства-члены, при-
няв на основе консенсуса Декларацию и Програм-
му действий, признали тем самым необходимость 
обеспечения справедливости, развития, верховен-
ства закона и уважения прав человека и основных 
свобод для всех. Они взяли на себя коллективные и 
индивидуальные обязательства по осуществлению 
соответствующей дорожной карты, предусматрива-
ющей конкретные шаги, которые международному 
сообществу надлежит предпринимать в рамках вы-
полнения этих обязательств для предотвращения 
в будущем случаев расизма, расовой дискримина-
ции, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости 
и для ускорения темпов работы в целях достижения 
осязаемых результатов в борьбе с этим злом. 

С удовлетворением отмечаем осуществление 
рядом государств после исторического принятия 
Дурбанской декларации и Программы действий 
прогрессивных мер законодательного и админи-
стративного характера, призванных содействовать 
эффективной борьбе с расизмом, расовой дискри-
минацией, ксенофобией и связанной с ними нетер-
пимостью, какие бы доводы ни приводились в их 
оправдание. Считаем еще более важным выразить 
нашу признательность всем, кто ценит и уважает 
достижения лиц африканского происхождения, что 
находит выражение в том числе в признании и по-
ощрении их культуры, наследия и вклада в разви-
тие экономики их стран и человечества в целом. 

В Дурбанской декларации и Программе дей-
ствий подчеркивается важность превентивных и со-
гласованных действий, в частности в области обра-
зования и повышения осведомленности. Убеждены 
в том, что качественное образование, ликвидация 
неграмотности и всеобщий доступ к бесплатному 
начальному образованию — это не вопрос выбора, 
а необходимость. Образование способствует фор-
мированию более открытых обществ, установле-
нию справедливости, формированию стабильных 
и гармоничных отношений и укреплению дружбы 
между странами и народами, а также утверждению 
культуры мира, достижению взаимопонимания, 
укреплению солидарности, установлению социаль-
ной справедливости и соблюдению всех прав чело-
века и основных свобод. 

Мы отдаем себе отчет в том, что, при том что 
глобализация открывает огромные возможности в 
области развития, ее преимущества распределяют-
ся неравномерно, как неравномерно распределяет-
ся и бремя связанных с ней издержек. Призываем к 
предотвращению и смягчению негативных послед-
ствий глобализации. Эти последствия усугубляют, 
в частности, нищету, низкий уровень развития, 
маргинализацию, социальное отчуждение, ниве-
лирование различий в сфере культуры и экономи-
ческое неравенство внутри стран и между ними. 
Считаем необходимым в целях извлечения макси-
мальных выгод из глобализации содействовать, в 
частности, укреплению и активизации междуна-
родного сотрудничества в целях обеспечения боль-
шего равенства возможностей в сферах торговли, 
экономического роста и устойчивого развития, в 
соответствии с правом на развитие и положениями 
Аддис-Абебской программы действий и в контек-
сте усилий, направленных на полное и эффектив-
ное осуществление Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года, Повестки 
дня Африканского союза на период до 2063 года и 
Нового партнерства в интересах развития Африки. 

В Повестке дня на период до 2030 года постав-
лена задача построения мира, в котором будут обе-
спечиваться всеобщее уважение прав человека и 
основных свобод, человеческое достоинство, вер-
ховенство права, справедливость, равенство и не-
дискриминация, уважение расового, этнического и 
культурного разнообразия; в ней также определены 
принципы достижения этих целей. Считаем, что 
правительства должны в интересах более надежной 
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защиты их граждан от расизма, расовой дискримина-
ции и ксенофобии обеспечивать всем лицам доступ 
к эффективным и надлежащим средствам правовой 
защиты и возможность обращаться в компетентные 
национальные судебные органы и другие нацио-
нальные учреждения с требованиями о предостав-
лении справедливой и адекватной компенсации или 
сатисфакции в случае любого ущерба, причинен-
ного в результате такой дискриминации. Полагаем, 
что возмещение ущерба за рабство и колониализм 
должно предусматривать не только привлечение к 
ответственности за нанесенный в прошлом ущерб, 
но и устранение пережитков расового неравенства, 
порабощения и дискриминации, унаследованных от 
времен рабства, апартеида и колониализма. 

В заключение хочу от имени Группы африкан-
ских государств подтвердить нашу привержен-
ность борьбе с расизмом, расовой дискриминацией, 
ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью. 
Призываем всех наших партнеров и международ-
ное сообщество изыскать способы борьбы с расиз-
мом, расовой дискриминацией, ксенофобией и свя-
занной с ними нетерпимостью, в том числе прямо 
сегодня, за восемь лет до истечения установленного 
срока для реализации Повестки дня на период до 
2030 года, объединить наши усилия в целях обе-
спечения выполнения всех ее положений. С учетом 
существующих в различных странах и регионах 
мира неравенства в экономической сфере и нищеты 
важно бороться с этим злом сообща. Мобилизация 
согласованных и последовательных усилий являет-
ся непременным условием построения общего бу-
дущего, основанного на наших общечеловеческих 
ценностях, в котором процесс глобализации будет 
носить подлинно инклюзивный и справедливый 
для всех характер. 

Г-н Амандус (Науру) (говорит по-английски): 
Для меня большая честь выступать от имени Груп-
пы азиатско-тихоокеанских государств, в которой 
наша страна выполняет функции Председателя 
в марте. Г-н Председатель, позвольте мне выра-
зить Вам нашу признательность за организацию 
этого специального заседания по случаю Между-
народного дня борьбы за ликвидацию расовой 
дискриминации. 

Мы признаем важность культуры, являющейся 
одной из движущих сил устойчивого развития, как 
отмечается в докладе ЮНЕСКО и резолюции 76/226. 

Данная тема определенно является уместной и ак-
туальной, с учетом того, что мы все еще пытаемся 
оправиться от последствий пандемии коронавирус-
ного заболевания (COVID-19), участившихся сти-
хийных бедствий и эскалации конфликтов. 

Расизм — явление не новое, однако пандемия 
COVID-19 усугубила дискриминацию внутри стран 
и между ними. Тревогу вызывают усиление враж-
дебности по отношению к лицам азиатского проис-
хождения, лицам африканского происхождения и, в 
частности, к женщинам, детям и пожилым людям, 
а также рост числа совершаемых в отношении них 
преступлений на почве ненависти. Ситуация еще 
больше усугубляется распространением недосто-
верной и ложной информации, ненавистнических и 
расистских высказываний. 

В Азиатско-Тихоокеанский регион входит 55 
стран, на которые приходятся 56 процентов всего 
населения планеты. Среди них имеются страны, 
относящиеся к числу как наиболее крупных, так 
и самых маленьких в мире, что обусловливает его 
чрезвычайно богатое разнообразие с точки зрения 
этнического состава, языка, религии и культуры. 

Культурное разнообразие является отличи-
тельной чертой наших стран; борьбе с использо-
ванием культуры для разжигания розни отводится 
центральная роль в поддержании миролюбивых и 
открытых обществ. Сохранение культурного на-
следия, уважение плюрализма и многообразия яв-
ляются важнейшей предпосылкой для укрепления 
стабильности и мира на планете. 

Защита прав личности и культурных прав име-
ет первостепенное значение для поддержания спра-
ведливости в обществе. Мы готовы во взаимодей-
ствии с другими странами добиваться искоренения 
существующей на национальном и международном 
уровнях системной дискриминации посредством 
осуществления различных резолюций, направлен-
ных на обеспечение демократического и справедли-
вого международного глобального порядка. 

Мы приветствуем создание международного 
независимого экспертного механизма, ориенти-
рованного на осуществление дальнейших преоб-
разований, направленных на достижение расовой 
справедливости и равенства в контексте правоох-
ранительной деятельности во всем мире, в задачу 
которого входит расследование действий, предпри-
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нимаемых правительствами в ответ на мирные про-
тесты против расизма, и всех нарушений междуна-
родного права прав человека, а также оказание со-
действия в привлечении виновных к ответственно-
сти и возмещении ущерба пострадавшим. 

Мы осуждаем все формы расизма, расовой дис-
криминации, ксенофобии и связанной с ними не-
терпимости, которые приводят к разжиганию не-
нависти, преступлениям на почве ненависти, на-
силию и враждебности, и подтверждаем нашу при-
верженность Дурбанской декларации и Программе 
действий, которые обеспечивают важную всеобъ-
емлющую основу для достижения целей в области 
устойчивого развития. Считаем исключительно 
важными в этом плане ценности, провозглашенные 
в Декларации и Программе действий в контексте 
культуры мира. 

В заключение хочу сказать, что Группа ази-
атско-тихоокеанских государств будет и впредь 
прилагать неустанные усилия для осуществления 
Конвенции Организации Объединенных Наций о 
ликвидации всех форм расовой дискриминации, ру-
ководствуясь стремлением к построению будущего, 
в котором будут приветствоваться культурная ин-
теграция и многообразие. 

Г-н де ла Фуэнте Рамирес (Мексика) (говорит 
по-испански): Я имею честь выступать с этим за-
явлением от имени Группы государств Латинской 
Америки и Карибского бассейна (ГРУЛАК). 

Мы выражаем нашу глубокую признательность 
Председателю Генеральной Ассамблеи Его Пре-
восходительству Абдулле Шахиду за организацию 
этого торжественного пленарного заседания по 
случаю Международного дня борьбы за ликвида-
цию расовой дискриминации. Также хотим побла-
годарить высокопоставленных ораторов за их уча-
стие в сегодняшнем заседании. 

Мы собрались здесь сегодня для того, чтобы 
подтвердить простую и универсальную истину: все 
люди рождаются свободными и равными в своем 
достоинстве и правах. Хотя эта основополагающая 
истина должна быть реальностью для всех, мил-
лионы людей по всему миру продолжают сталки-
ваться с такими жестокими явлениями, как расизм, 
расовая дискриминация, ксенофобия и связанная с 
ними нетерпимость. 

Хотя в этой области удалось добиться опреде-
ленного прогресса, наши страны пока не сумели 
полностью избавиться от негативного воздействия 
таких бедствий, как расизм, дискриминация, от-
чуждение и ненавистническая риторика. Оно про-
является в дискриминации, которой подвергаются 
лица африканского происхождения; в несправедли-
вости по отношению к коренным жителям; в ксе-
нофобии, объектом которой становятся мигранты и 
беженцы; и в отчуждении, с которым сталкиваются 
люди с ограниченными возможностями. 

Пандемия коронавирусного заболевания 
(COVID-19) усилила дискриминацию в отношении 
групп меньшинств, представив при этом новые 
свидетельства существующей структурной дис-
криминации, которой подвержены наиболее уязви-
мые группы населения наших стран, прежде всего, 
что не является неожиданностью, те, кто живет в 
нищете. 

Расизм и дискриминация являются неотъемле-
мой составляющей преступлений на почве ненави-
сти, совершаемых в отношении приверженцев дру-
гих религий или убеждений. Расовая дискримина-
ция представляет собой основополагающий посту-
лат сторонников являющихся для нас совершенно 
неприемлемыми теорий превосходства белой расы 
и членов других экстремистских групп. У нас вы-
зывает серьезную обеспокоенность распростране-
ние во многих частях мира различных расистских 
экстремистских движений, идеологической осно-
вой для которых служат концепции, способствую-
щие эскалации расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. 

Последствия сохранявшихся на протяжении 
столетий колониального строя и рабовладельче-
ской системы повсеместно ощущаются и сегодня; 
вместе с тем расовая дискриминация не является 
статичной проблемой — она постоянно приобре-
тает новые формы. Некоторые из этих новых форм 
дискриминации находят отражение в предвзятости 
подходов к формированию алгоритмов и в сфере 
искусственного интеллекта. Мы не должны допу-
стить распространения дискриминации и ее про-
никновения в новые сферы в процессе подготовки 
новых технологических проектов и разработок. 
Новые технологии должны содействовать утверж-
дению принципов инклюзивности и терпимости, а 
не поощрению изоляции и ненависти. 
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Женщины и девочки в несоизмеримо большей 
степени страдают от дискриминации и сталкива-
ются с ней во многих сферах. Сочетание расовой и 
гендерной дискриминации и насилия — лишь один 
из компонентов многочисленных и перекрестных 
форм дискриминации. 

В этом контексте члены ГРУЛАК считают, что 
Организация Объединенных Наций и все между-
народное сообщество должны активизировать уси-
лия, направленные на ликвидацию сексуального и 
гендерного насилия, и удвоить усилия по дости-
жению гендерного равенства, обеспечению полно-
ценного, равноправного и конструктивного участия 
женщин и девочек во всех сферах деятельности и 
расширению их прав и возможностей. Это пред-
полагает устранение всех правовых, социальных, 
культурных и экономических препятствий на пути 
к расширению прав и возможностей женщин. 

Борьба с расизмом, расовой дискриминацией, 
ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью 
является непременным условием для достижения 
намеченной цели никого не оставить без внимания 
и для успешного продвижения по пути устойчивого 
развития. Жизненно важное значение в этом деле 
имеет защита всех прав человека. Международная 
конвенция о ликвидации всех форм расовой дис-
криминации и Повестка дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года являются важны-
ми инструментами достижения этих целей. 

Хотелось бы в этой связи упомянуть Всемир-
ную конференцию по борьбе против расизма, ра-
совой дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости и вновь заявить о необходи-
мости выполнения Дурбанской декларации и Про-
граммы действий, в которых изложены всеобъем-
лющие меры борьбы с расизмом. 

Мы осознаем важность принятия превентив-
ных мер, особенно в области образования. Считаем 
необходимым инвестировать в молодежь, которая 
будет определять будущее наших стран. 

Хотим еще раз с удовлетворением отметить не-
давнее учреждение Постоянного форума лиц афри-
канского происхождения, а также провозглашение 
Международного десятилетия лиц африканского 
происхождения и Международного десятилетия 
языков коренных народов. 

Подчеркиваем необходимость активизации ра-
боты по подготовке проекта декларации Организа-
ции Объединенных Наций о поощрении прав чело-
века лиц африканского происхождения в качестве 
одной из важнейших задач программы мероприя-
тий в рамках Международного десятилетия лиц аф-
риканского происхождения. 

Кроме того, пандемия COVID-19 не знает гра-
ниц. Она затрагивает нас всех, но в наибольшей 
степени сказывается на уязвимых группах населе-
ния. Вновь призываем обеспечить равный доступ к 
вакцинам. 

Региону Латинской Америки и Карибского бас-
сейна присуще этническое, культурное и языковое 
многообразие. Многообразие населяющих наш ре-
гион народов — наше величайшее достоинство и 
предмет гордости. Человеческое многообразие — 
это залог благополучия, а не угроза. Уважение че-
ловеческого многообразия — важнейшее условие 
реализации положенного в основу деятельности 
Организации принципа, гласящего, что все люди 
рождаются свободными и равными в своем досто-
инстве и правах. 

Данное торжественное заседание предоставля-
ет нам возможность подтвердить свою решимость 
и призвать другие государства выступать против 
расизма всегда и везде. В противном случае расизм, 
расовая дискриминация, ксенофобия и связанная 
с ними нетерпимость проникнут в наши нормы и 
институты в ущерб всему человечеству. Их ликви-
дация должна быть одной из приоритетных задач 
Организации. Системный расизм требует систем-
ных ответных мер. 

Г-н Лагати (Бельгия) (говорит по-английски): 
Мы только что узнали о том, что вчера вечером 
внезапно скончался наш коллега и друг, замести-
тель Постоянного представителя Ирландии Джим 
Келли. Я хотел бы в этой связи выразить наши ис-
кренние соболезнования нашим коллегам из Посто-
янного представительства Ирландии при Организа-
ции Объединенных Наций. Наши мысли обращены 
к его семье и друзьям. 

(говорит по-французски) 

Я имею честь выступать с этим заявлением по 
случаю Международного дня борьбы за ликвида-
цию расовой дискриминации от имени Группы за-
падноевропейских и других государств. Сегодняш-
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нее торжественное заседание служит важным напо-
минанием о том, что расизм, расовая дискримина-
ция, ксенофобия и связанная с ними нетерпимость 
проникли во все наши общества по всему миру. 

Мы полностью согласны с Генеральным секре-
тарем в том, что расизм — это глубоко укоренивше-
еся глобальное зло, которое повсеместно наносит 
долгосрочный ущерб. 

Невозможно не признать, что расизм и расовая 
дискриминация представляют собой серьезную 
проблему для всех стран мира. Нынешняя панде-
мия коронавирусного заболевания углубила суще-
ствующее неравенство и продемонстрировала мас-
штабы и силу губительного воздействия расизма и 
его структурных форм на людей, принадлежащих 
к этническим, расовым и религиозным меньшин-
ствам, в странах по всему миру. В первую очередь 
это касается людей, оказавшихся в уязвимом поло-
жении, которые часто подвергаются комплексным 
угрозам. 

Мы будем и впредь всегда и везде выступать 
против расизма и безоговорочно осуждать его. Мы 
должны демонстрировать солидарность с жертвами 
расизма, добиваться привлечения к ответственно-
сти всех виновных и не прекращать усилий по лик-
видации структур, способствующих процветанию 
расизма. Мы должны решительно отвергать под-
стрекательство к насилию, преследования и нена-
вистническую риторику в любых формах как в Ин-
тернете, так и в реальной жизни. 

Мы должны руководствоваться Всеобщей де-
кларацией прав человека и соблюдать ее ключевой 
принцип, согласно которому все люди рождают-
ся свободными и равными в своем достоинстве и 
правах. 

(говорит по-английски) 

Нам крайне важно в этой связи подтвердить 
нашу приверженность полному и эффективному 
осуществлению Международной конвенции о лик-
видации всех форм расовой дискриминации. Эта 
знаковая Конвенция, принятая более 55 лет назад, 
и сегодня не утратила своей актуальности. Конвен-
ция является основным международным докумен-
том в области борьбы с расовой дискриминацией во 
всем мире. Как государства-участники мы обязаны 
прилагать необходимые усилия для продвижения 
по пути достижения намеченной в ней цели. Мы 

преисполнены решимости оказывать содействие 
в деле построения мира, свободного от всех форм 
расовой дискриминации. Призываем к всеобщей 
ратификации этой важной Конвенции и с удовлет-
ворением отмечаем осуществляемую Комитетом 
по ликвидации расовой дискриминации важную 
работу в области контроля за эффективным выпол-
нением Конвенции, в частности поддерживаемый 
им конструктивный диалог с государствами-участ-
никами, подготовку страновых рекомендаций и вы-
работку общих замечаний. 

Также поддерживаем важную работу, проводи-
мую в этом направлении мандатариями специаль-
ных процедур Организации Объединенных Наций, 
в том числе Специальным докладчиком по вопросу 
о современных формах расизма, расовой дискри-
минации, ксенофобии и связанной с ними нетер-
пимости и Специальным докладчиком по вопросам 
меньшинств. 

Принимаем к сведению решение Генеральной 
Ассамблеи об учреждении Постоянного форума 
лиц африканского происхождения и рассчитываем 
стать свидетелями принятия им мер, содействую-
щих осуществлению Конвенции. 

Сегодняшнее торжественное заседание также 
предоставляет возможность подчеркнуть важную 
роль молодежи, которая по всему миру находится 
на переднем крае борьбы с расизмом. В прошлом 
году в самых различных уголках планеты люди, 
преимущественно молодежь, вышли на улицы и в 
социальные сети, чтобы выразить протест против 
расизма и призвать к принятию прогрессивных 
мер. Наш долг перед ними и будущими поколени-
ями — построить более открытые и справедливые 
общества, функционирующие на основе принципа 
уважения многообразия. 

Крайне важно при этом не ослаблять бдитель-
ность и заниматься устранением коренных причин 
расового неравенства, обеспечивать защиту лиц, 
принадлежащих к маргинализированным и уязви-
мым группам населения, активизировать наши уси-
лия по противодействию экстремистским группам 
и предпринимать конкретные действия по предот-
вращению, пресечению и искоренению расизма. 

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Г-н Председа-
тель, благодарю Вас за то, что собрали нас сегодня 
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здесь по случаю отмечаемого важного события — 
Международного дня борьбы за ликвидацию расо-
вой дискриминации. Также благодарю Генераль-
ного секретаря за то, что он присоединился к нам 
сегодня на этом важном заседании. 

Я пришла сюда прямо с заседания Совета Без-
опасности, где узнала о кончине нашего коллеги из 
Ирландии Джима Келли. Мы очень высоко ценили 
его, и нам будет его не хватать. Выражаю свои ис-
кренние соболезнования Постоянному представи-
тельству Ирландии. 

В прошлом году я рассказывала Генеральной 
Ассамблее о том, как я сама столкнулась с расиз-
мом. И я рассказывала о только что произошедшей 
на тот момент стрельбе в спа-салоне в Атланте, в 
результате которой были убиты шесть женщин ази-
атского происхождения. И вот прошел год со време-
ни того трагического события, а масштабы расизма, 
объектом которого становятся лица азиатского про-
исхождения, и других, самых различных его про-
явлений, продолжают расти. Буквально на этой не-
деле сотрудники полиции города Йонкерс, который 
находится в 30 минутах езды на север отсюда, сооб-
щили, что мужчина нанес женщине 125 ударов по 
голове только потому, что она была азиатского про-
исхождения. Ему предъявлено обвинение в покуше-
нии на убийство. Подобное предвзятое отношение 
к лицам азиатского происхождения усиливается во 
всем мире с начала пандемии, и с этим необходимо 
покончить. 

Такой же ужасающий рост преступлений на по-
чве ненависти отмечается в Соединенных Штатах 
и в отношении чернокожего и темнокожего насе-
ления. Также набирает силу антисемитизм. Более 
трети американских евреев утверждают, что в по-
следние пять лет они подвергались и продолжают 
подвергаться словесным оскорблениями или физи-
ческому насилию только потому, что они евреи. В 
Европе 90 процентов евреев ощущают, что антисе-
митизм в их стране усилился. Более трети из них 
задумывались о том, чтобы эмигрировать и избе-
жать тем самым этой проблемы. 

Печальная правда заключается в том, что ра-
сизм порождает расизм. Мы должны пресечь эту 
тенденцию на корню. Активисты из числа молоде-
жи и молодежные движения на местах находятся на 
переднем крае этих усилий и противостоят расту-
щей угрозе расизма в странах по всему миру. Летом 

2020 года участники движения «Жизни черноко-
жих имеют значение» своими действиями побудили 
людей выйти на протесты, ставшие катализатором 
перемен в странах по всему миру, от Соединенного 
Королевства до Колумбии, от Франции до Новой 
Зеландии. 

В Нигерии похожее, стихийно зародившееся 
общественное движение «End SARS» («Покончить 
с СОБГ») выступает за привлечение к ответствен-
ности виновных в злоупотреблениях и к уважению 
жизней чернокожих. Активисты движений «End 
SARS» и «Жизни чернокожих имеют значение» 
проводят совместные мероприятия, поддерживают 
друг друга и ведут нас к переменам. 

В Бразилии сформировалось движение килом-
бу, принимающие участие в котором чернокожие 
бразильцы организуют различные форумы, в рам-
ках которых прославляют свою самобытность. В 
Австралии аборигены добиваются восстановления 
справедливости, в Индии фермеры-далиты пыта-
ются избавиться от кастовой системы. И нельзя 
забывать о бедственном положении рохинджа в 
Бирме или уйгуров в Китае, а также представите-
лей других расовых и этнических групп, которые 
подвергаются жестоким притеснениям просто за 
то, кем они являются или во что верят. 

Членов всех этих глобальных и многих других 
движений за расовую справедливость объединяет 
осознание того, что наши различия являются источ-
ником нашей силы. Как отметил президент Байден, 

«Величайшей силой нашей страны является и 
всегда было наше многообразие». 

Именно поэтому президент Байден включил 
обеспечение расового равенства и борьбу с систем-
ным расизмом в число приоритетных задач своей 
администрации, подписав четыре относящихся к 
этой сфере административных указа сразу после 
вступления в должность. И именно поэтому в про-
шлом году им были направлены беспрецедентные 
по своим масштабам инвестиции на развитие об-
щин чернокожих и темнокожих американцев, в том 
числе финансовые средства и ресурсы, о выделении 
которых на этой неделе объявила вице-президент 
Харрис, на финансирование традиционно черных 
высших учебных заведений, в адрес которых в по-
следнее время поступают угрозы взрыва бомб. 
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Обладающая мощным потенциалом концепция о 
том, что сила в многообразии, актуальна для общин и 
стран во всем мире. 

В молодости мне приходилось сталкиваться с раз-
личного рода невзгодами. Но в конечном итоге это 
меня только закалило. И со временем я обнаружила, 
что вполне в состоянии справляться с ними. Я вспоми-
нала, как преодолевала проблемы в прошлом, и это по-
могало мне более уверенно и более решительно идти 
вперед. Настало время и мировому сообществу задей-
ствовать свой потенциал по преодолению невзгод. 

Расизм — это проблема одновременно и глобаль-
ная, и местная, но это также означает, что мы можем 
вести с ним борьбу единым фронтом, вместе. У нас 
есть союзники в этой борьбе во всем мире. В этом и 
заключается сила нашей международной системы. 
И в этой борьбе важная роль отводится Организа-
ции Объединенных Наций. Как сказал в своей речи 
по случаю вручения ему Нобелевской премии мира 
Ральф Банч, 

«Организация Объединенных Наций существует 
не только для того, чтобы сохранить мир, но и для 
того, чтобы перемены, пусть даже радикальные, 
стали возможными без насилия». 

Именно поэтому Соединенные Штаты реши-
тельно поддержали создание Постоянного форума 
лиц африканского происхождения. Именно поэто-
му мы решительно выступили в поддержку Между-
народного независимого экспертного механизма по 
продвижению расовой справедливости и равенства 
в контексте правоохранительной деятельности. И 
именно поэтому мы должны поддержать реальные 
и коренные преобразования в Организации Объ-
единенных Наций, направленные на ликвидацию 
расизма и дискриминации во всех их формах. 

Организация Объединенных Наций обладает 
уникальными возможностями для содействия пе-
ременам. Она должна стать местом, где мы изобли-
чаем расовую дискриминацию, присущую нашему 
обществу и миру. Она должна стать площадкой, где 
мы признаем наши общечеловеческие ценности и 
работаем над очищением наших основ от разлага-
ющей их плесени расизма. И сегодня, прямо сей-
час, прямо здесь мы должны задействовать энер-
гию, оптимизм и активность следующего поколе-
ния и сделать все, что в наших силах, чтобы оста-

вить ему в наследие мир, в котором будет меньше 
ненависти и больше надежды. 

Председатель (говорит по-английски): По-
ступила просьба о выступлении в порядке осу-
ществления права на ответ. Позвольте напомнить 
делегатам о том, что выступления в порядке осу-
ществления права на ответ ограничиваются деся-
тью минутами для первого выступления и пятью 
минутами для второго и осуществляются предста-
вителями с места. 

Слово имеет представитель Китая. 

Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай хотел бы воспользоваться своим правом на 
ответ в связи с заявлением, сделанным представи-
телем Соединенных Штатов. 

Сегодня Генеральная Ассамблея проводит 
торжественное заседание. Государства-члены со-
гласились пригласить представителей страны 
пребывания выступить с заявлениями вместе с 
представителями региональных групп в знак ува-
жения по отношению к принимающей стране. Од-
нако принимающая страна, Соединенные Штаты, 
по-видимому, ни во что не ставит собственный 
авторитет, поскольку опустилась до того, что ис-
пользует это торжественное заседание для совер-
шения политических нападок, выдвигая обвинения 
в адрес Китая и целого ряда других стран и очер-
няя проводимую нами внутреннюю политику. Я бы 
охарактеризовал подобное поведение, как досадное 
издевательство над статусом Соединенных Штатов 
как принимающей страны. У нас есть все основа-
ния усомниться в целесообразности предоставле-
ния Соединенным Штатам возможности выступать 
с таким заявлением. 

Соединенные Штаты голословно утверждают, 
что в Синьцзяне (Китай) совершаются акты гено-
цида и нарушения прав человека. Это откровен-
ная ложь — ложь века — и злостная политическая 
афера, организованная и срежиссированная не кем 
иным, как Соединенными Штатами. Китай реши-
тельно выступает против этого заявления и кате-
горически отвергает его. Правда обязательно даст 
Соединенным Штатам и их злобным и слепым по-
следователям оглушительную пощечину. 

За последние 60 лет общий объем экономики 
Синьцзяна вырос в 160 раз, а валовой внутренний 
продукт на душу населения — почти в 30 раз. Числен-
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ность уйгурского населения увеличилась с 2,2 мил-
лиона до более 12 миллионов человек, а средняя про-
должительность жизни — с 30 лет до 74,7 года. Со-
единенные Штаты когда-нибудь где-нибудь видели 
такой «геноцид» и такие нарушения прав человек? 

Что такое геноцид? Соединенным Штатам луч-
ше это знать. С момента основания Соединенных 
Штатов правительство страны целенаправленно 
проводило политику умышленного, систематиче-
ского истребления американских индейцев и раз-
грабления их богатств. В результате население 
американских индейцев было практически унич-
тожено, его численность сократилась с 5 миллио-
нов человек в 1492 году до 250 000 человек в начале 
двадцатого столетия. Это является с исторической 
точки зрения первородным грехом, от которого Со-
единенным Штатам просто так не очиститься. Та-
кой геноцид был совершен не в Синьцзяне (Китай), 
а прямо здесь, на земле, на которой расположена 
Организация Объединенных Наций. 

Что представляет собой расовая дискримина-
ция? Согласно напечатанному в журнале «Ланцет» 
докладу в период с 1980 года по 2018 год в Соеди-
ненных Штатах в результате жестокого обращения 
со стороны полиции погибли около 30 800 человек, 
причем среди афроамериканцев вероятность гибели 
в три с половиной раза выше, чем среди представите-
лей белого населения. С начала вспышки пандемии 
коронавирусного заболевания отмечается значи-
тельный рост числа преступлений на почве нена-
висти по отношению к лицам азиатского происхож-
дения, который был спровоцирован американскими 
политиками. В этот понедельник в Нью-Йорке было 
совершено нападение на 67-летнюю женщину азиат-
ского происхождения: ее ударили 125 раз по лицу и 
голове, нанесли 7 ударов ногами и подвергли словес-
ным оскорблениям. В феврале женщина китайского 
происхождения была зарезана в своем доме. В янва-
ре женщину азиатского происхождения столкнули 
с рельсов под колеса поезда, в результате чего она 
погибла. В 2021 году, по сравнению с 2020 годом, в 
Нью-Йорке выросло число преступлений на почве 
ненависти к людям азиатского происхождения. 

Даже представитель Соединенных Штатов при-
знала, что это является проявлением пропитанной 
кровью расовой дискриминации. Могу ли я узнать 
у представителя Соединенных Штатов, когда аме-
риканским индейцам будет дано соответствующее 

объяснение? Когда Соединенные Штаты смогут 
обеспечить появление у представителей этниче-
ских меньшинств подлинного ощущения торжества 
справедливости и правосудия? Когда Соединенные 
Штаты намерены ратифицировать Конвенцию о 
ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин? Когда Соединенные Штаты обеспечат 
подлинную безопасность и защиту женщинам ази-
атского происхождения, живущим в страхе стать 
жертвами ненависти и насилия? 

Я бы посоветовал Соединенным Штатам оста-
вить в стороне свое высокомерие и предрассуд-
ки, отказаться от политики двойных стандартов и 
прекратить диктовать свою волю другим странам, 
пока не стало слишком поздно. Нам всем известно, 
какова ситуация в области прав человека в Соеди-
ненных Штатах. Надеюсь, что Соединенные Штаты 
признают и исправят свои ошибки, а не будут со-
знательно игнорировать их. 

Председатель (говорит по-английски): Ассам-
блея завершила торжественное заседание по слу-
чаю Международного дня борьбы за ликвидацию 
расовой дискриминации. 

На этом Генеральная Ассамблея завершает ны-
нешний этап рассмотрения пункта 72 повестки дня. 

Пункт 117 повестки дня (продолжение) 

Назначения для заполнения вакансий во 
вспомогательных органах и другие назначения 

h) Назначение членов Совета Десятилетней 
стратегии действий по переходу к 
использованию рациональных моделей 
потребления и производства 

Председатель (говорит по-английски): Напоми-
наю делегатам о том, что Ассамблея в своей резолю-
ции 67/203 от 21 декабря 2012 года постановила учре-
дить совет в составе 10 членов, по два члена от каждой 
региональной группы Организации Объединенных 
Наций. Также напоминаю делегатам о том, что Ассам-
блея в своей резолюции 69/214 от 19 декабря 2014 года 
постановила, что продолжительность последующих 
сроков полномочий членов Совета будет по-прежнему 
составлять два года начиная с 16 сентября каждого 
второго года и что региональные группы Организа-
ции Объединенных Наций могут повторно предлагать 
кандидатуру одного из двух уже назначенных членов 
совета еще на один срок при условии соблюдения пра-
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вила, согласно которому ни одно государство-член не 
может быть представлено в Совете более двух сроков 
подряд, ввиду важности обеспечения преемственно-
сти и сменяемости в его работе. 

В этой связи напоминаю делегатам о том, что Ас-
самблея на своем шестьдесят первом пленарном за-
седании, состоявшемся 15 марта, назначила в состав 
Совета Десятилетней стратегии действий по переходу 
к использованию рациональных моделей потребле-
ния и производства шесть членов, а именно Коста-Ри-
ку, Хорватию, Кувейт, Маврикий, Сенегал, Швецию и 
Соединенные Штаты Америки, на срок полномочий, 
начинающийся 15 марта 2022 года и заканчивающий-
ся 14 марта 2024 года, в соответствии с принятым 
Ассамблеей в ходе заседания решением и с учетом 
резолюции 69/214. 

На заседании делегатам также напомнили о том, 
что остается незаполненной одна вакансия, отведен-
ная для государств Азии и Тихого океана, на срок 
полномочий, начинающийся в день назначения и за-
канчивающийся 14 марта 2024 года. Впоследствии 
Секретариат сообщил мне, что на том же заседании 
должна была быть рассмотрена кандидатура Паки-
стана в члены Совета от Группы азиатско-тихоокеан-
ских государств. 

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
также постановляет назначить Пакистан членом Со-
вета Десятилетней стратегии действий по переходу к 
использованию рациональных моделей потребления 
и производства на срок полномочий, начинающий-
ся 18 марта 2022 года и заканчивающийся 14 марта 
2024 года? 

Решение принимается. 

Председатель (говорит по-английски): Теперь, 
после назначения одного оставшегося члена от 
Группы азиатско-тихоокеанских государств, я хо-
тел бы напомнить делегатам о том, что еще необхо-
димо назначить по одному члену от Группы восточ-
ноевропейских государств и от Группы государств 
Латинской Америки и Карибского бассейна. О на-
значении этих членов будет объявлено позднее. 
Срок их полномочий начнется в день их назначения 
и закончится 14 марта 2024 года. 

На этом Генеральная Ассамблея завершает ны-
нешний этап рассмотрения подпункта h) пункта 117 
повестки дня. 

Выражение соболезнований 

Председатель (говорит по-английски): Мы так-
же только что узнали о прискорбной и безвремен-
ной кончине заместителя Постоянного представи-
теля Ирландии при Организации Объединенных 
Наций посла Джима Келли. Джим был прекрасным 
коллегой и талантливым дипломатом. Нам будет 
его очень не хватать. Выражаем наши глубочайшие 
соболезнования его жене и дочерям, другим членам 
его семьи и всем членам Генеральной Ассамблеи, а 
также нашим уважаемым коллегам из Постоянно-
го представительства Ирландии. Да упокоится его 
душа с миром. 

Заседание закрывается в 11 ч 20 мин. 


